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The Post-location Sentence Structure
in Chinese-translated Buddhist Scriptures

Hu Chirui
Chinese Language and Literature Department , Peking University, Beijing 100871

Abstract This paper reports a sort of particular sentence structure in Chinese-translated Bud-
dhist Scriptures named as post-location, in which a constituent of a conjoined noun phrase always dis-
locates its proper position and appears at the end of a sentence. It consists of four kinds of post-located
constituent, i.e. , the post-located as subject, as object, as double roles, and as modifier. The paper
examines these four kinds of post-located constituent by comparing different translation versions of the
same scripture, and gives an explanation about the cause of their formation by investigating an influ-
ence from the Sanskrit Buddhist Scriptures.

Keywords Chinese-translated Buddhist Scriptures languages contact particular grammar dif-

ferent translations of the same scripture cross examination between Sanskrit and Chinese
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